


   O Marine is a company that manufactures marine anti-pollution systems, effective for
all types of pollution and invasive species (hydrocarbons, plastics, toxic algae,
jellyfish...). 

Our ambition is to take concrete action to protect the marine environment through a
multi-player, multi-scale approach.

Our solid, tailor-made and complementary systems guarantee a response adapted to our
customers’ needs.

OUR COMPANY
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NOTRE ENTREPRISE

    Marine est une entreprise marseillaise qui fabrique des systèmes anti-pollution
maritime, efficaces pour tout type de pollution et d’espèce invasive (hydrocarbures,
plastiques, algues toxiques, méduses...).

Notre ambition est d’agir concrètement pour la protection de l’environnement marin au
travers d’une démarche multi-acteurs et multi-échelles.

Nos dispositifs solides, sur-mesure et complémentaires garantissent une réponse
adaptée aux besoins de nos clients.
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“Placer l’innovation premium au cœur du secteur maritime pour servir 
et préserver l’environnement”.

“Placing premium innovation at the core of the maritime sector to serve
and preserve the environment”.

PHILOSOPHIE DE L’ENTREPRISE 

Nous facilitons le travail des opérateurs en proposant des produits simples, conçus
intelligemment, et efficaces. Tous nos produits sont low-tech, fabriqués en France et
testés par des professionnels du maritime. 

La qualité des matériaux utilisés, le savoir-faire et le soin apporté à nos produits
témoignent de notre engagement sans faille pour nos clients et pour l'océan.

CORPORATE PHILOSOPHY

We make operators' work easier by offering simple, ingeniously designed, efficient
products. All our products are low-tech, made in France and tested by sea
professionals. 

The quality of the materials we use, our expertise and the care given to our products are
testament to our unfailing commitment to our customers and to the ocean.

Rémi ALLAIN 
O Marine founder2V



A premium, innovative and efficient system, able to collect all
types of floating pollution.

.
Un système premium, innovant et performant, capable de traiter

tout type de pollution flottante.

MPS (Marine Pollution Solution)



100 horsepower ship is sufficient to tow the MPS.
 navire de 100 chevaux suffit pour remorquer le MPS.1 

          knots : maximum towing speed in closed configuration.8 nœuds : vitesse maximale de traction en configuration fermée. 

4 nœuds : vitesse maximale de traction en configuration ouverte.
knots : maximum towing speed in open configuration.



POSEIDON



Your customized anti-pollution solution :
Votre solution antipollution sur-mesure :

Able to collect all types of waste floating at sea, it can be towed alone or
tied behind the MPS. 

Capable de ramasser tout type de déchet flottant en mer, il peut être
tracté seul ou bien s’assembler au MPS.

2. Dismountable without 
tools in 5 minutes.

1. The simplest and 
most reliab﻿le.

3. Transportable 
in a bag.

1. La plus simple et 
la plus fiable.

2. Démontable sans 
outils en 5 minutes.

3. Transportable 
dans un sac.



ZEUS



The most resistant tailor-made solution to algae and jellyfish invasions.

La solution sur-mesure la plus résistante face aux invasions 
d’algues et de méduses. 

Résistance garantie à 
Guaranteed resistance to 130km/h winds

de vent

Ce filet indestructible est installé pour toute une saison et n’a pas
besoin d’être retiré en cas de tempête, comme peuvent en témoigner

nos clients en France et à l’international.

This indestructible net is installed for an entire season and does not
require removing in the event of a storm, as our customers in France

and internationally can attest.

4m swells.
de houle.

and
et



CALYPSO



30 m

40 m

S’installe le matin et se désinstalle le soir. 

Set-up in the morning and take-off in the evening.

Easy to set up in just 20 minutes, by one person only. 

The simplest and most effective anti-jellyfish and anti-pollution kit.

Le kit anti-méduses et anti-pollution le plus simple et le plus efficace.

Facile à mettre en place en seulement 20 minutes, par une seule personne. 



DORIS



1  standard dump truck filled in 30 minutes.
camion benne standard rempli en 30 minutes.

The solution for recovering stranded algae, without any environmental footprint.

La solution de récupération des algues échouées, sans empreinte environnementale.

0% sand caught.
de sable ramassé.



FIREFLY



La bouée luminescente, 100 % autonome, qui rayonne la nuit.

The luminescent buoy, 100% autonomous, that glows at night.

2. Opérationnelle durant plusieurs saisons sans aucune maintenance 
nécessaire.

2. Operational over several seasons with no maintenance required.

3. 2-year warranty, excluding buoy opening or accidental water ingress. 

1. Balise de signalisation la nuit pour les bateaux et les baigneurs.

1. Night beacon for boats and bathers.

3. Garantie 2 ans hors ouverture de la bouée ou entrée d’eau accidentelle.



THALASSA



Un système innovant de récupération des déchets à l’exutoire 
des réseaux d’eaux pluviales.

An innovative waste recovery system at the outlet of rainwater networks.

1. Traite les pollutions chimiques et plastiques à la source pour éviter
qu’elles ne se propagent. 

1. Combats chemical and plastic pollutions at source before they can
spread.

2. Capacité de contenance importante et structure déformable adaptée aux
milieux terrestres et aquatiques.

2. High capacity and deformable structure suitable for terrestrial, aquatic
and underwater environments.

3. Résiste à toute condition extrême d’utilisation grâce à son design sur-
mesure. 

3. Tailor-made to withstand extreme conditions of use.



+33 (0)4 91 05 64 69
https://www.v2omarine.com

Contact@v2omarine.com
Marseille Innovation 

2 rue Marc Donadille
13013 Marseille - FRANCE

Hôtel Technoptic


